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Érigée d’après la tradition 
orale sur l’emplacement où 
Godefroy de Bouillon passa 
en revue les chevaliers qui 
s’apprêtaient à partir pour la 
première croisade en 1098, 
l’église actuelle date des XVe 
et XIXe siècles. Elle présente 
un bel ensemble mobilier des 
XVIIe-XIXe siècles et l’incroyable 
ensemble de vitraux, de près 
de 300m², réalisé par l’artiste 
peintre Alfred Manessier entre 
1982 et 1993 sur le thème de 
la Passion et de la Résurrection 
du Christ.

Horaires d’ouverture 
(sous réserve) :
avril à septembre :
mardi au dimanche, 14h-18h

Ouverture ponctuelle le matin, 
toute l’année.

À voir, à faire
Visite libre
Visite commentée selon la 
programmation et la  disponibilité 
du guide.
Parcours Manessier :
circuit jalonné de panneaux 
d’interprétation à travers la ville. 
(Départ place Manessier)

Tarifs
entrée libre
visite commentée : 4€
gratuit pour les moins de 16 ans

Built according to oral tradition 
on the site where Godefroy de 
Bouillon reviewed the knights 
who were about to leave for the 
first crusade in 1098, the present 
church dates from the 15th and 
19th centuries. It features a 
beautiful 17th- to 19th-century 
furniture set and an incredible 
ensemble of stained-glass 
windows measuring almost 
300m2, created by artist-painter 
Alfred Manessier between 1982 
and 1993 on the theme of the 
Passion and Resurrection of Christ.

Opening times
(provisional):
April to September :
Tuesday to Sunday 2 to 6 pm

Punctual opening in the morning, 
all year.

Things to see and do
Open visit, guided tour 
according to the schedule and 
availability of the guide.
Manessier route: circuit 
interspersed with interpretation 
panels.
(Départure place Manessier)

Prices
free admission
guided tour € 4
free for under-16s

Volgens mondelinge traditie 
is de huidige kerk opgericht op 
de plaats waar Godefroy de 
Bouillon de ridders inspecteerde, 
die zich opmaakten om voor 
de eerste kruistocht in 1098 
te vertrekken en dateert hij uit 
de 15e en 19e eeuw. Er is een 
prachtige set meubels te zien 
uit de 17e-19e eeuw en de 
ongelooflijke set gebrandschilderde 
ramen van bijna 300 m², gemaakt 
door de schilder Alfred Manessier 
tussen 1982 en 1993 met 
de passie en opstanding van 
Christus als thema.

Openingstijden
(onder voorbehoud) :
April t / m september: dinsdag t / m 
zondag 14-18 uur 

Stipte opening in de ochtend, 
het hele jaar.

Zien, doen
Gratis bezoek, rondleiding 
volgens het programma en de 
beschikbaarheid van de gids. 
Manessier-rondgang: rondgang, 
die is aangegeven door bordjes 
met uitleg.
(Vertrekplaats Manessier)

Prijzen
gratis toegang rondleiding € 4 
gratis voor kinderen onder de 16

w w w . t o u r i s m e - b a i e d e s o m m e . f r
Église du Saint-Sépulcre - Place Saint-Sépulcre - Abbeville

Église du Saint-Sépulcre Church of the Holy Sepulchre Kerk van het Heilig Graf

Office de tourisme de la Baie de Somme

15 Rue du Pont aux Brouettes - 80100 Abbeville

tél : +33 (0)3 22 24 27 92

Le Carmel - Maison du Patrimoine

34-36 rue des Capucins - 80100 Abbeville

tél : +33 (0)3 22 20 27 05
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